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Customer

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini n.4.
I-70026 MODUGNO

Ship-to-party

Magna PT S5.p.A.

Via dei Ciclamini n.d4.
I-70026 MODUGNO

Musashi Hungary Ipari Kft,
Ercsény ut 1.
H-2451 ERCSI

Delivery note

Sh|pplng information

Delivery note 80007471 / 2023.08.16
number/date

Order number./date 30000029 /2020.01.06
Customer number 482

Conditions . Tz . Wejght-Valume . . . . .
Shipping standaxd Total weight 9.061 KG
Delivery SZO Szolgaltatas " Net weight '8.228 KG
Palette 17
Shipping details L LTI
TBA-501722/ 85
TBA-550246/ 17
TBA-550247/ 17
Item Material Quantity Weight
Description
000010 2510073215
DCT300 differencial FG ASSY NEW Shaft
550004338001

TIB6

Purchase order number K/item 550004338001

Sarzs:

16805,16807,16817,16818,16819,16820,16821,16831,16832,16833,16834,
16835,16836,16837,16838,16839,V2638,

KUEHNE+-NAGEL s.r.l
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata:

Quantita effettiva: 'I,O(@
Tipo Imballaggio:

Quantita lmballi; j

Conformita alle sch 'imbalie:
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2.040 PC 9.061 KG

KUEHNE-RNAGEL s,

70028 Modugno (BA)
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1- E‘elado {¥év, cim, orszag)
“Sender (Name, address, countryf...

NEMZETKOZI FUVARLEVE
T T e CIVIR P08y 56
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF N¢° 2023/11658

LN

Musashi Hungary IpariXft.

A fuvarozisra eltérd megAllapodss esetén is a Nemzetkézi Arufuvarazisi egyezmény

(CMR) rendelkezései az irdnyaddk.
This carriege is subject, norwithstanding any clause to the contrary to the Convention on

2451 :BExrcsi

the Contract for the International Carviage of Goods by Road (CMR)

Brcsény Ut 1.

Diese Befordenmg unterliept trotz einer gegenteilipen Abmachung den Bestimmungen
des Ubereinkommens tiber den Befdrderungsvertrag Im Intemationalen

Strassengfterverkehr (CMR)

2 Atvevd (Név, cim, orszag)
Consignee (Name, address, country)...

16 Fuvarozd (Nev, cim, orszdg)
Carrier (Name, address, country}...

1-15 und 21, 22 auszufillen unter der Verantwortung des Absenders

To be completed on the senders own responsibility 1-15 including 21, 22

1-15 tovabba 21, 22 rovatokat o feladé 131t ki sajit felelosségére

Magna PT Spa

g
b4 4 WS W)

AUTODANA GROUP SRE

I-70026 Modugno J01/294/2006 ; RY 195 [/
Via del Ciclamini 4 Sebeg, SIF: Crocatligiriteo
Ju S

199 B U995 0P8 55 WEZS ¥ “A[pIZS0 Z8 ppuTIlagq

Az aru kiszolgaltatdsi helye (helység, orszag)

Tovabbi fuvarozdk (Név, cim, orszag)

BQRIOS Q5[0 JUAOI T [QAR] WOHOB[AU02Iq S980[1250 ZR [UNIR SAAIFZSIA,

Kue 31 “1an0]

3 Place of delivery of the goods {Place, country)... 17 Successive carriers (Name, address, country}...
helység / place / Ort Modugno
oszig/comtry/land LT Olasz Kozté&rsasag
Az aru atvételének helye és idopontja (helység,

4 orszag, idépont)... Puvarozd fenntartasai és bejegyzései
helység / place / Ort Ercsi 18 Carrier's reservations and observations...
orszip/oountry/Land HU Magyarorszag
idspont/dte/Datum  2023-08-~16

5 Mellékelt okményok

Bnnexed documents...

Delivery note 80007471
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Jel és Darabszim Csemagolis médja fru Statisztikai szAm Brutté sty (kg) Térfogat
6 ) 7 Number ofpackeges & Method of packing , 1 Ostatisticat mumber Grossweightinkg | 1 2Volume
SZdam Anzahl der Art der Verpackung megnevezese Statistiknummer Bruttogewicht in Kg Umfang
Marks and  Packstcke Name of t...
17 ecolli DCT300 Diff FG Assy 313
Oszitly, szam, beti / Class, Numbey, Letter / Klasse, Ziffer, Buchstabe ADR sum: 3 ?31
Afeladorendelkezései (VAm- és epyéb hivatalos kezelés) A & A
13 Senders instructions (Customs and other formalities) 19 Fizetends | Feladd Penznen Atve?o
Anweisungen des Absenders {Zoll- und sonstige amtliche Behandhung) To be... Sender,.. Currency... Consignee. ..
\ﬁssm;)léﬁt& T : -
Rel N - >
14 e . o
15 Fuvardij fizztési rendelkezések / Directions as to freight payment / Frachtzahh mgen | 9 Klénleges meghllapaddsok / Special agreements / Besondere Vereinbarungen
bérmentve, freight paid, frei
bérmentesftés nélkql, freight to be pait), unfrei
Ki4llitds helye, idSpontie Frosi 2023-08-16 Az fru dtvétele;  Kelet:
21 Established in m 24 Goodsreceived:  Date 08 wevems W
Auspefertipt in \?N&\. - on 20 Gut empfangen:  Datum am
bﬂ:{ ;ﬁ*{ o ol
Afc]% R 2 — Afuvarozhs
e RS
&05 g JO1 /294 ZSII' % atvevd aldirdsa és bélyegzéie
gc Seb3§ ':'!=.i:. Fo g _: ._—| p of the c@nslg
25 J’armu Rendszan Raksily L \
Vehicle..|Registration. [ Useful lo...
AB35CYK
AB92CYK "Ricevuty con ris@ I
verifica su qualita e quantita”
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